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کو بنا بنایاے اور تہ تی ای کے سات ےکوی اور Fest eo‏ جود ایق 
OF‏ ےکر الک ہو ate‏ خلبہ پانے کے nd‏ ایک دوسرے پر چڑھھ دوڑتے 
paps EE ail oo‏ 6 لئ کی Vieni‏ سے پاک ہے جو یہ اس کے 
UL ute A‏ علو Ail‏ و اشاق قعل Sox "MUS‏ 
(os‏ لوشیرہ اور تلام بانو ں کا جات والا ے اور جن چیزو ںکو ہہ لوگ v bi‏ 


نہر اتے بیس ء وہ ان سے جع و پا e‏ 


(rox 


And He [alone] is the One, who 


created for you, ears to hear, eyes 
to see, and hearts to understand 


yet how little are you grateful. 
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And He is the One, who has 
created and] spread you out 
across the earth, and on the Day of 
Resurrection, you shall all be 
assembled before Him [for 
judgment]. 
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He [alone] is the one who gives life 


and causes death, and to Him 


belongs the alternation of night and 


day. So, wil you not then 
understand? 
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Rather, these [disbelievers] are 


saying just what their predecessors 
used to say. 
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These people sa in wonder 
"When we die and become dust 
and decayed bones, shall we then 
be brought back to life [again]? 
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Surely, this promise has been 
made to us and with our forefathers 


before us, but all these are just 


baseless stories of the past. 
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[O Prophet!] say to them, 'to whom 


does the earth and whoever is on it 


belong, if [at all] you know? 
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They shall [immediately] say: the 


belong to Allah. Then say to them: 
then why do you not understand | 


that Allah is all-able to resurrect 


you on the day of judgment]? 
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And say to them: who is the Lord of 
the seven heavens and the Lord of 


the Great Throne? 


They shall [immediately] sav: all 


this belongs to Allah. Say, then why 
do you not fear [Him]? 
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Say "In Whose Hand is the 
sovereignty of everything? And 
who is the one] who can grant 
protection [ to whomever He wills], 
but against whom there is no 
protector, if [at all] you know. 
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They shall say: these [attributes 


belongs [only] to Allah. Say, then 
how are you so deluded? 
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In fact, We have conveyed them 
the truth, and indeed, they are liars. 
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Allah has not taken [to Himself] any 
son, nor is there any god besides 
Him. If there had been such (gods 

then each god would have taken 
away with him what he created, 


and some would have certainly 
tried to dominate others. 
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Highly exalted is Allah, [far] above 
all that they ascribe [ to Him.] 


[He is] the Knower of all the [realms 
of the] unseen and seen. Exalted is 
He, [far] above what they associate 
as partners [with Him]. 


